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Уважаемые меломаны,

2 

Поздравляем с покупкой и благодарим вас за выбор проигрывателя Pro-Ject Audio Systems.

Ваш проигрыватель Classic Reference был изготовлен вручную и тщательно протестирован 
опытными специалистами, чтобы обеспечить вам долгие годы приятного и бесперебойного 
использования.

Если вам требуется дополнительная помощь, обратитесь к вашему продавцу. 

Важно:

Ваш проигрыватель поставляется частично разобранным, чтобы избежать повреждения 
чувствительных деталей. Сразу после получения убедитесь, что ни упаковка, ни устройство не 
имеют повреждений. Если вы обнаружите на вашем устройстве повреждения или отсутствие 
каких-либо аксессуаров - не включайте его и обратитесь к вашему продавцу.
Содержание
Изображения устройства                                                                                                  4 

Настройка
1. Винты для транспортировки              5 
2. Установка опорного диска и приводного ремня          5-6 
3. Установка головки звукоснимателя,  замена иглы              6 
4. Настройка прижимной силы           6-7 
5. Регулировка антискейтинга               7 

6. Техническое обслуживание и очистка               8 
7. Включение,  выключение и изменение скорости воспроизведения              8 
8. Подключение к усилителю            8-9 
9. Регулировка вертикального угла трекинга ( V T A )                9 
10. Регулировка азимута             10 

Технические характеристики 10 

Устранение неисправностей, гарантия, обслуживание 11 

Декларация о соответствии 12 

Изображение упаковки в разобранном виде 13 

Пожалуйста, помогите защитить окружающую среду:

Утилизация упаковочного материала:

Упаковка проигрывателя Pro-Ject тщательно продумана для того, чтобы защитить его от 
повреждений при транспортировке. Мы настоятельно рекомендуем сохранить 
оригинальную упаковку, чтобы использовать ее впоследствии для безопасной перевозки 
вашего проигрывателя.

Однако, при изготовлении упаковки использовались экологически безопасные 

материалы, поэтому если вы не планируете ее использовать, сдайте ее на переработку.
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ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Элементы управления, функции и соединения
1. ОПОРНЫЙ ДИСК И КОЖАНЫЙ МАТ

2.  ФИКСАТОР ПЛАСТИНКИ

3.  ШАССИ

4. РЕГУЛЯТОР СКОРОСТИ

5. ПРОТИВОВЕС ТОНАРМА

6. ПОДЪЕМНИК ТОНАРМА

7. ОПОРА ТОНАРМА

8. ТРУБКА ТОНАРМА

9. ДЕРЖАТЕЛЬ ЗВУКОСНИМАТЕЛЯ С РАЗЪЕМОМ SME

10. ДВИГАТЕЛЬ СО ШКИВОМ

11. ПРИВОДНОЙ РЕМЕНЬ

12. СУБДИСК

13. ВИНТЫ ДЛЯ ТРАНСПОРТИРОВКИ (3х)

14. ШКАЛА РЕГУЛИРОВКИ АНТИСКЕЙТИНГА

15. ОПОРА ДЛЯ ГРУЗА АНТИСКЕЙТИНГА

16. ГРУЗИК АНТИСКЕЙТИНГА НА ЛЕСКЕ

17. КРЫШКА

18. ПЕТЛИ КРЫШКИ

19. ФИКСАТОРЫ 

20.  ПАНЕЛЬ С ВЫХОДНЫМИ РАЗЪЕМАМИ

21. РАЗЪЕМ ПИТАНИЯ

22. РЕГУЛИРУЕМЫЕ ПО ВЫСОТЕ АМОРТИЗИРУЮЩИЕ НОЖКИ ИЗ ТЭП (3х)

Аксессуары
a. ПЕРЕХОДНИК ДЛЯ СИНГЛОВ

b. ШЕСТИГРАННЫЙ КЛЮЧ 1,5 мм (НАСТРОЙКА АЗИМУТА)

c. ШЕСТИГРАННЫЙ КЛЮЧ 2 мм (УСТАНОВКА ЗВУКОСНИМАТЕЛЯ)

d. ШЕСТИГРАННЫЙ КЛЮЧ на 3 мм ((УКОРОЧЕННЫЙ, НАСТРОЙКА ВЕРТИКАЛЬНОГО УГЛА ТРЕКИНГА (VTA))

e. ПАССИК ДЛЯ СКОРОСТИ 78 ОБ./МИН.

f. ПРОТИВОВЕС № 27 (33), ЛИНЕЙКА EVOLUTION (ДЛЯ ГОЛОВКИ ЗВУКОСНИМАТЕЛЯ ВЕСОМ  6,5 - 11 г)

g. ПРОТИВОВЕС № 26 (32), ЛИНЕЙКА EVOLUTION (ДЛЯ ГОЛОВКИ ЗВУКОСНИМАТЕЛЯ ВЕСОМ  9 - 16 г)

h. ДВУХТОЧЕЧНЫЙ ШАБЛОН ДЛЯ НАСТРОЙКИ ПОЛОЖЕНИЯ ЗВУКОСНИМАТЕЛЯ

i. СОЕДИНИТЕЛЬНЫЙ КАБЕЛЬ (CONNECT IT E RCA)

j. ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

k. УНИВЕРСАЛЬНЫЙ ИСТОЧНИК ПИТАНИЯ

l. БЕЛЫЕ ХЛОПКОВЫЕ ПЕРЧАТКИ

m. ЧИСТАЯ ХЛОПКОВАЯ ТКАНЬ

n. ВЕСЫ ДЛЯ НАСТРОЙКИ ПРИЖИМНОЙ СИЛЫ



НАСТРОЙКА
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1. Винты для транспортировки

Проигрыватель поставляется в частично разобранном виде для безопасной транспортировки. 
Осторожно извлеките все детали из коробки. На иллюстрации упаковки на последней странице 
данного руководства изображен способ упаковки проигрывателя и расположения отдельных 
деталей внутри упаковки.

Убедитесь, что поверхность для установки проигрывателя абсолютно ровная (используйте 
спиртовой уровень).

Снимите транспортный замок с трубки тонарма. Храните его в оригинальной упаковке для 
возможности дальнейшей транспортировки.

Выкрутите три винта для транспортировки из верхней части шасси перед установкой 
дополнительного опорного диска, приводного ремня и главного опорного диска.

2. Установка опорного диска и приводного ремня

Наденьте приводной ремень (11) на опорный диск (12) и шкив (10). Избегайте попадания влаги 
или жира на ремень, т.к. это отрицательно влияет на функциональность и снижает срок службы 
ремня. Для очистки наружных краев втулки и ремня используйте абсорбирующие бумажные 
полотенца. Поместите диск (1) и кожаный мат  (1) на шпиндель субдиска (12). Наденьте 
виниловую пластинку и поместите прижим для пластинки (2) сверху на шпиндель.

Подключите блок питания к разъему питания (21) на проигрывателе, прежде чем подключать 
его к розетке.
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3. Установка звукоснимателя,  замена иглы

* Если вы приобрели проигрыватель в комплекте со звукоснимателем, пропустите этот шаг.

Установите звукосниматель на шелл с помощью специальных инструментов, идущих в комплекте с 
звукоснимателем. Допускается установка любых звукоснимателей с расстоянием между 
монтажными отверстиями 0,5 дюйма.

Подключите звукосниматель в соответствии с приведенными ниже указаниями:

• Белый          левый канал L+

• Красный      правый канал R+

• Зеленый      правый канал R-

• Синий          левый канал L-

Для настройки положения вукоснимателя используйте двухточечный шаблон для выравнивания, 
который входит в комплект аксессуаров Classic Reference. Если вы никогда не выполняли 
настройку с использованием шаблона, обратитесь к специалистам.

Поврежденная или изношенная игла может нанести вред вашей коллекции записей, поэтому нужно 
производить ее замену своевременно.

Перед удалением иглы  звукоснимателя и заменой ее на новую, снимите с нее предохранитель.

4. Настройка прижимной силы

Входящие в комплект противовесы (f, g) проходят для звукоснимателей весом 6,5 - 11 г (противовес № 27 (33) - линейка 
Evolution, вес 125 г) и весом 9 - 16 г (противовес № 26 (32) - линейка Evolution, вес 142 г).

Противовесы № 27 и № 26 поставляются в комплекте с версией проигрывателя PIANO / SILVER.

Противовесы № 33 и № 32 поставляются в комплекте с версией проигрывателя ACCACIA / BRASS.

Осторожно проталкивайте противовес (5), сдвигая его к заднему концу трубки тонарма (8) так, чтобы шкала прижимной силы 
указывала на переднюю часть проигрывателя. Опустите рычаг и расположите тонарм в пространстве между подручником и 
диском. Осторожно поворачивайте противовес (5) до тех пор, пока трубка тонарма не будет отбалансирована. При покачивании 
вверх или вниз тонарм должен возвращаться в положение равновесия. равновесия. Регулировку нужно выполнять аккуратно. 
Если звукосниматель оснащен защитной крышкой, не забудьте снять ее.
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После того как тонарм правильно сбалансирован, верните его на опору (3) Держите противовес 
(5), не двигая его, и аккуратно вращайте кольцевую шкалу прижимной силы, пока нуль не будет 
установлен напротив выступа для компенсации скатывающей силы. Убедитесь, что тонарм 
по-прежнему сбалансирован.
Поверните противовес против часовой стрелки (см. спереди) для регулировки прижимной силы 
согласно рекомендациям производителя головки звукоснимателя. Одна отметка на шкале 
соответствует 1 мН (или 0,1 г / 0,1 г/с) прижимной силы.

Примечание: При регулировке вертикальной прижимной силы необходимо в первую 
очередь снять груз антискейтинга и защитный колпачок картриджа.

5. Регулировка антискейтинга
Величину антискейтинга необходимо отрегулировать в соответствии с прижимной силой 
тонарма.

Прижимная сила Канавка в штыре (15)

10 - 14мН 1st от колец подшипника
15 - 19мН 2nd    "         "         " 

20мН и более 3rd     "         "         " 

Вденьте петлю нитки груза антискейтинга в канавку на штыре (14) согласно установленной прижимной силе, которая 

применяется для звукоснимателя, и вденьте нитку в канавку на опоре для провода (15).

6. Техническое обслуживание и очистка

Ваш проигрыватель практически не нуждается в регулярном техническом обслуживании. 
Протирайте пыль слегка влажной антистатической тканью. Никогда не используйте сухую ткань, 
т.к. это создает статическое электричество, которое привлекает больше пыли! В специальных 
магазинах продаются антистатические чистящие жидкости, но их нужно наносить в небольшом 
количестве, чтобы не повредить резиновые детали. Во избежание повреждений перед 
проведением технического обслуживания или очистки рекомендуется одеть защитный колпачок 
иглы. 
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Если проигрыватель не используется в течение долгого времени, приводной ремень можно снять во избежание неравномерного 
растяжения.
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7. Включение,  выключение и изменение скорости воспроизведения

Для воспроизведения записей со скоростью 33 об./мин, нажмите на кнопку переключения скорости (4)— 
это действие запустит привод. Нажатие на кнопку переключения скорости два раза устанавливает 
скорость 45 об/мин. Выбранная скорость показывается соответствующим мигающим светодиодным 
индикатором. При достижении опорным диском полной скорости, светодиодный индикатор перестанет 
мигать.

Для проигрывания пластинок со скоростью 78 об./мин., снимите плоский пассик и закрепите круглый 
пассик вокруг субдиска (12) и участка приводного шкива (10) большего диаметра. Для этого необходимо 
снять опорный диск (1).

После установки ремня круглого пассика, нажмите кнопку управления скоростью дважды; будет выбрана 
скорость 78 об./мин. При достижении полной скорости светодиод, обозначающий 45 об./мин., перестанет 
мигать.

Удерживание кнопки переключения скорости более трех секунд останавливает привод.

8. Подключение к усилителю

У проигрывателя имеется два варианта выходов:

        a) ВЫХОД RCA: с позолоченными разъемами RCA/фонокорректора Используйте вход           
Phono(иногда обозначается как gram, disc или RIAA) на усилителе. Убедитесь, что параметры входа 
Phono соответствуют установленному на проигрыватель картриджу. Линейные входы (CD, 
радиоприемник, магнитофон или видеомагнитофон) не подходят. Правильно подключайте левый и 
правый каналы. ПРАВЫЙ КАНАЛ обычно обозначается КРАСНЫМ цветом, ЛЕВЫЙ КАНАЛ – БЕЛЫМ или 
ЧЕРНЫМ. Правильные сведения указаны в руководстве к вашему усилителю. Если вы слышите 
жужжание, необходимо подключить провод заземления к винтовой клемме между гнездами.

Если на вашем усилителе нет Phono - входа, подходящего для звукоснимателей , требуется отдельный 
фонокорректор.

b) ВЫХОД XLR: Чтобы использовать выход XLR и в полной мере воспользоваться преимуществами 
настоящего балансного соединения, ваш проигрыватель должен быть оснащен картриджем MC. 
Фонокабели "True Balanced Connection" для балансного подключения приобретаются отдельно.
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9. Регулировка вертикального угла трекинга ( V T A )
Установите пластинку и груз для пластинки на опорный диск. Когда игла опущена в дорожку 
пластинки, а тонарм не покоится на подъемном рычаге, трубка тонарма должна быть 
параллельна поверхности пластинки.

Если это не так, ослабьте оба шестигранных винта в основании тонарма настолько, чтобы 
добиться вертикального перемещения стойки тонарма без усилий, и сдвиньте тонарм вверх или 
вниз до параллели.

Затяните шестигранные винты, не прикладывая чрезмерных усилий (не деформируя стойку 
тонарма) – достаточно затяжки вручную.

10. Регулировка азимута

Игла звукоснимателя должна быть в вертикальном положении в канавке пластинки для 
правильного прочтения модуляций стенок канавки.
Небольшой винт на держателе звукоснимателя тонарма позволяет скорректировать азимут, 
если игла установлена не точно перпендикулярно к корпусу головки звукоснимателя 
(распространенный случай).

Ослабьте винт ровно настолько, чтобы можно было повернуть держатель звукоснимателя без 
применения силы.

Примечание! Не снимайте винт полностью!
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Технические характеристики
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Pro­Ject The Classic Reference / Pro­Ject EVO AS 9’’ 
Номинальная скорость 33/45/78 об/мин, электронное переключение
Точность скорости 33: ±0.03% 45: ±0.04% 
Коэффициент детонации 33: ±0.08% 45: ±0.10% 
Соотношение сигнал-шум 73дБ
Эффективная масса тонарма 24.2г
Эффективня длина тонарма 9" (230мм) 
Потребляемая мощность
Вход питания

5 Вт
15В/ 0.8 A постоянного тока, универсальный блок питания 

Габаритные размеры (ШхВхГ) 462 x 138 x 335 мм
Вес 6кг
Размеры упаковки (ШхВХГ) 460 x 131 x 351мм 
Вес с упаковкой 8кг 
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Примеры неправильного использования и возможные неисправности
Проигрыватели Pro-Ject выполнены по высочайшим стандартам и подвергаются строгому 

контролю качества перед выходом в продажу. Возможные неисправности не обязательно 
связаны с браком материала или производства, а могут быть вызваны неправильным 
использованием или нежелательными условиями использования. Ниже прилагается список 
основных ошибок в использовании и их признаки.

Опорный диск не вращается, несмотря на то, что проигрыватель включен в сеть:
Проигрыватель не подключен к блоку питания.
В розетке отсутствует напряжение.
Пассик не установлен или соскользнул.
Отсутствие сигнала в одном или обоих каналах:
Отсутствие контакта между головкой звукоснимателя и внутренней проводкой тонарма, либо 

между головкой звукоснимателя и усилителем. Это может произойти вследствие неисправности 
штекера, провода или пайки, либо ненадежного соединения штекера и разъема.

На усилителе не выбран правильный вход.
Усилитель не включен.
Усилитель или громкоговорители неисправны, или отключены.

Отсутствует соединение с колонками.
Искаженный или неоднородный звук от одного или обоих каналов:
Проигрыватель подключен к неправильному входу усилителя.
Повреждена игла или кантилевер.
Скорость установлена некорректно, чрезмерное натяжение или загрязнение приводного 

ремня, подшипник опорного диска не смазан, загрязнен или поврежден.
Обслуживание
При возникновении проблем, которые вы не можете устранить или определить причину, используя вышеизложенную 
информацию, свяжитесь с вашим дилером для консультации. Если он все равно не может решить проблему, устройство 
необходимо отправить официальному представителю в вашей стране.

Гарантийный ремонт осуществляется только в том случае, если проигрыватель направляется правильно упакованным. 
По этой причине рекомендуем не выбрасывать оригинальную упаковку.

Не возвращайте проигрыватель, не убедившись, что он безопасным образом разобран и правильно упакован, и 
помещен в оригинальную упаковку в соответствии со схемами на последней странице настоящего руководства 
пользователя. Снимите следующие детали и упакуйте их отдельно: крышка, противовес, груз для компенсации 
скатывающей силы и ремень.

Наденьте защитный колпачок для картриджа и транспортный фиксатор для трубки тонарма, прежде чем аккуратно 
упаковать проигрыватель.

Гарантия
Производитель не несет ответственности за повреждения, вызванные несоблюдением настоящих правил 
использования и/или транспортировкой без оригинальной упаковки. Любые модификации или изменения 
какой-либо части продукта нелицензированным персоналом освобождают производителя от любой 
ответственности по гарантии и защите прав потребителя

Pro-Ject Audio Systems i– зарегистрированная 

торговая марка Г. Лихтенеггера.

Это руководство было составлено: Авторское 
право Pro-Ject Audio Systems © 2024. Все 
права защищены.

Информация была правильной на момент передачи в 

печать. Производитель оставляет за собой право вносить 

изменения в технические характеристики без 

предварительного уведомления на собственное 

усмотрение в соответствии с текущим процессом 

технической разработки.
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Декларация о соответствии
Мы

 12 

, SEV Litovel, s r.o. 
Palackého 1160/34 
78401 Litovel 

Чешская Республика
(производитель) и
Pro-Ject Audio Systems подразделение Audio Tuning GmbH 

Маргаретенштрассе 98,
1050 Вена,
Австрия
(продавец)

заявляем под нашу ответственность, что продукт соответствует положениям следующих 
Директив:

2014/35/EU с поправками

2014/30/EU с поправками

2014/53/EU с поправками

Применялись следующие гармонизированные стандарты:

Охрана здоровья: EN62479:2010 
Безопасность: EN60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013, 
EN62368-1:2014/A11:2017, 
EN61558-1:2005/A1:2009, EN61558-2-16:2009/A1:2013 
EMC: EN301489-1 V2.2.0: 2017-03, EN301489-17 V3.2.0:2017-03, EN55032:2015, EN55035:2017, 
EN61000-3-2:2014, EN61000-3-3:2013 
Радиочастотный спектр: EN300328 V2.1.1 (2016-11) 

Pro-Ject Audio Systems подразделение Audio Tuning GmbH 

1050 Вена, Австрия, Маргаретенштрассе, 98

info@project-audio.com 



ТРАНСПОРТНЫЙ ФИКСАТОР

ОПОРНЫЙ ДИСК

ПРОТИВОВЕС

КРЫШКА

БЛОК ПИТАНИЯ

ШАССИ

ПРИНАДЛЕЖНОСТИ
КОНВЕРТ
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ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
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